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AIRPORT BUSINESŠ CENTRE 
4 NP/ 4 1" above-ground floor 

AIRPORT BUSINESS CENTRE 
1 NP / Groundfloør 
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Příioha č. 1B Annex IB 
Stav Předmětu nájmu Condition of the Subject of the Leasêı“ 
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AIRPORT BUSINESS CENTRE 
1. NP / Groundfloor 

vrv Stav: SDK prıcky, interiérové dveře a Zárubně - viz piámek, podlahová krytina - koberec 
V kancelářích, dlažba na choclbách, Stropní podhledy, zářivkové Stropní svítidla, radiátory, bílá 
výmalba 
Kuchyňky: kuchyňská łinka, baterie, dřez, Eednička 
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AIRPORT BUSINESS CENTRE 
4 NP/ 4th above-ground floor 

v v ı Stav SDK příčky, ınterıerove dvere a zárubne - viz plarıek, podlahová krytına - koberec, stropnı 
podhiecly na chodbach, Zařıvková Stropní Svítidla, Zdroj tepła a chładu V kancelářích ~ Stropnı 
kapılarnı System bila vymalba 
Kuchynky kuchynska Iınka baterie, dřez, lednička 
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vr Prıloha č. 2 Annex 2 
PI'OVOZI1 -I\ -K mw Q- Operational Rules 
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nter Q. 35 tn 
Q- 

(D irport u 
Provozní 

Tento Provozní řâcš tvoří necšilnou Sotıćăıst Náıjeznni Smlouvy. „Jeho tıćelem je zajistit 

bezpečnost budovy e osob, které ji užívají. Pı'cınč`±]ímč-“áteł :at vytırazujo právo tento Fvovozrıí 

řád podle potřeby změnit nebo dopłı“ıit_ Vìaetıìik lząıucmvy, ~5poâeČı`ıť:›fš[ /\iı“po:`t tľ'šˇopert“t_v 

Development 51.5., Si vyhrazuje právo Zrušit jatáekoliv Z nùżštecttıjíoíclw provıdel a stanovit jirıäı 

clatší pravidla či předpisy tak, jak podie jeho tıväžžeııi łżšucje vyžadovat łšezpečnost, o‹:hrč?m€ı_ 
peče a čistota budovy a její provoz. lntofmašze netıvedešìe v tomto pı'ovozrıím řäcttı í`i‹:;ti 

Dlčíttıìgˇ/mi ıìřecipiey 8 Zákony České reptıtntiky. 

K Zajištění hospodářské Spžfˇıvy vlastník zmocnil firmu (ÉBRE emo., ìeoł`ıni‹;:koLı Spržfžvou je 

poverena firma Optimal Faciłitv SLO. 

Kontaktní údaje: 
Budova Airpott Business Center - cìříve zıìáıììà jako „Fłocìoıìı“ 
Aviatickäı 'I2f'ˇłO48, Pralëa 6 ~« RuZyné_ 160 OO 
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Vlastník mıcìšìıvyi 

Ocipovèdný zzfısuıpcčš víasìníkai 
(Hospodćäřskäı Z-ıprčfıvčı ł3u€ìv:›vy) 

Technická Spfěıva budovy: 

Recepce, Osłrahaj 
(non Stop provoz)

2 

AłRF>C)í-"`<`ì" F>[7'{C)F3łšR"łˇY DiÉšL\f[1“;L(;)Iľľ>ľv1šiˇiN`ì', čas. 

Štefáìnikova 2248/32, Iľf'š`čıI“ı“n“-ı 5 fš`nmÍc|“ı‹D\/, 'IĹŠU G0 
IČ. (539 9.18 12!-W: [ĹÍ3Íf.ÍÍ (ĹIZCŠ1'Š€É)ÉłÍłš'řŠĹ2Š§.Yľ 

CBRE 1-š.ızc›. 
NKZOI Pažvšłšäž 

.Jaı“ıž<Ovc€)va 120, Í-Ý>ı“a[“ıč`fl 7 ~ 'IYG OU 
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1. Provoz budovy 

1.3 

'Í.4 

1.410. 

›I--1 ,Í 

íjš. 

'l.2 

l.5 

H3 
1.7 

1.8 

1.9 

Přístup do objektu, jakož í l3ezpl“ol3ł‹šıınový provoz. zejísten 124 hodin denne. 
Flřístup žešnëstššoıìofš nejemoü e jejich hofèlü do lżšuclovy je l`ılz?ıvnàı“ıˇı vol“ıodem přıžže 

vstupš'ıí halu, kde jsou umíešeny írıfornˇıoćní e €ıı'šoí“ıtè?flČ:“žš ležìıtıše názvy firem, e ze 
ktere je přístup do GŘ Celní sprčfžvy ČR, dı“ol:›ný(`.l“ı pıˇovo2:oveı`ı, veřejnýoloı WC žfa K 

hlevrıímu eSI›<čìííàÉoı'Lı budovy. Esí<olzŤaloreııı se ıtıžsvızˇìlévıoıíoí dosloııou k ı`e‹;€zšp(;í, lácjle 

dostanou polıˇ'eš)ne íntounêıoe k pohybu v l)Lı(.lť;ıvıÉ2;*, čfá pu‹ıìloLı cjlof:›r“ov€Eızeııı 

bezpečnostní služl;ıou_ která jim umožní přístup do ;`edı`ı‹1ıll§vý(;l“í seš<oi âíJudovy_ 
Pro vjezd na placene čí pı“ončż1jolžíí |.`›oı'k‹;›vo‹:i místo š“ı€7ıjeuˇıcí oí“.>dı'žE pččukovocıi kzžıfiy 

Pro vstup do l;›udovy Z poıkovčˇıoí rampy o pro vžšıíulíı do ;e€lı`í‹:)llà\fýol“ı fšekci pudc;›vy 
slouží vstupní ł<e1“ty_ ktere ísou vysteve:“šy na jıneno za lzšez. poplčìflláu. 

lvlirno hlavní voštod mol“ıou uživatele peı`l‹oveı:íoí“ı släuıi a dıˇžilele poı'l<ovo[;íť;l'í 

karet používat rovněž vstupní dveře ver.ř‹:›uci Z pa:`l<ov‹1=ı€:io!ı plooštı přímo do Í2..Nlľ7-7 u 

k jednotlivým eekoím, 
Do garčfıži budovy se dostanou užívateše gč1ı`€äŽ‹:›výolí stání pouze ąuožżštšˇˇedníoívim 
poı'i‹ovooích 1<eı`et. Z garáži se uživatele dostanou sííslšnutiın lšočilka pro otevření 
goıˇäìžovýclì vrat a parkovací kartu použijí až při výjezdu Z ereäılu perl<oviŠt€ˇ*š. Z 
prostoru garáži se uživatele dostanou přes cl“ıodlL›u ve střední sekcí budovy l< 

výtahu do prvního patro k recepci, enešıo do přísllžšıwelwo patıˇťı střední seìflıe El. 

Přísttıp do garáži Z budovy je možný pouze výtol`lešn 
Ĺlžívârêí vnitřních o venkovıwíflıh peı“l‹ovooí‹;h mist je (lăıle upı'oveí`ıo v kapitole 2. 

Nàjemoš, jejíc:l`ı z€žmèstš“êeı`ıc:í o ve“šl<ere jegíoh návštevy mohou užíval stıevovüoí či: 

C-otefíngove sšužpy ı`estaLırace Avion po celý tyden včeâne viì‹endu, která: ge 

um íslèno v prvnim poíře sekce přístup vlevo od recepce šìıudovy ABC. 
V cele budove je přísný zákaz kouření. 
Bez předchozího písemneho souhlasu správce 8 podepsání ,fàtelıovacíllo 

protokolu“ (příloha č. “l), v němž bude stanoveno datum, hodina 8 přístupová 
cesta pro stěhování, nesmí být Z budovy 8 do budovy stëíšoväzn nábytek, 

nadměrné předměty, aže oni velke množství drobných předmětů, ktere by mohly 
omezit či Ztížit provoz budovy. 
V žádném přípaclè nesmí být použito 1-: přepravě vêšoí vstupního eskal:ältorLı. 
F*řípomíı`ıl<y ž< provozu, požadavky na vystavení kareì pro vstup pro Své 

zaměstnance, či nahiăžsení poruch zařízení je možné ne tel.



recepce, ostraha:
technická Správa:
odpovědný Zástupce majitete:

Pronajote prostory bude nájemce používat pouze k t'žčešıÍ'Jm k tomu určenyrn. 
Nájemce nesmí blokovat chodníky, vstupy (včetně v‹5tupı.`Íı do jšocšzeınnštm 

parkoviště), pfăıcbody, dvory, výlohy, voS5›tit:›u|y, Srıšwclłšlte, chodby a boty, ťfżni je 

užívat k jinemu učešu, než ke vclìčäzenš do prostor“ êìı vycš“ıčŤżzıżz›ı“šÉ Z nich, či-1 k š“yclwl§;Lfr“ıˇı 

a efektivním dodávkéžm zboží a vybavení S potıžitírn výtahů za chodeb k tomuto 
účelu pronajimatelem určených. 
Sprëıvoe upozorňuje nžlijernce, že mo><imäıšı'ıi povoleno zatížení poctšnliovych plozch 
kanceláří činí 200 kg.~'rn2 za näsješrıce :še zavazuje dodržovat toto znti;žeı`ıí při 

instošaci zefízenš v ka:`ıce|äflˇ“ícłı. 

fšprevce ani vlastník neodpovídají za ztrátu nebo krčä<L1e;zŤ: ršsolżiıwibcı r`rıe;etì<u, 

penez, či jinych věci v pr‹:ino,ê€›ıtyci`z pıˇo±5to[“ćˇÍžťıl“i ıtejeııíce nebo ve Spoíečı“ıy‹;;h 
prostorách bez ohledu na to, zda k takove ztıúte doškjı v LıZuınčeı'ıy‹:l“ı 

pıˇostorách. 

Năìjenıci nebudou způsobovat oni nedovolí v budove Žádný nevhodný hlukj ani 
Žêädnyrn jinym zpšfıššolıem nebudou rušit jine näıjeırıce, jejich Oliıctıodnš pč-ırtı`ıeš"y či 

návštěvníky. 

Prodej zboží êı navazovzäní obchodních kontoktĹ'ı mimo vyhrozenıíč prostory to 

zakázán. 
Do veřejnycšš a ıiäzježnníclı pı`oStor je zokćˇızorı vstujżi zvířaty (krome Slepeckyošš 
a StLıżebš“ıíct“zpSÉı}. 

Na Stěny společných prostor nebude nčäjemce bez předchozího písšemnoho 
souhlasu Správce umísťovat žàdne predmety. 
Nàjemci nebudou ukládat nepotřebné nebo přebytečne veci po chodbàch, 
Schocìištích, v garêřžžích oni v ostatních společných prostorech objektu. Pokud 
budou zjištěny takto uložené veci, budou odstraněny na náklady Näzjemce. 
Näıjemci a jejich návštěvníci budou respektovat přiděleno parkovací místo, jakož I 

dopravní cesty Spojené S budovou. Dále upraveno v kapitole 2. 
Kanalizační instalace či zařízení budou používány pouze pro určený účet a 

nebudou do nich vhazovëıny nebo odktádâny žádné odpadky 8 jine nevhodné 
materiäıły. Náklady na opravy v důsledku takoveho poškození budou hrazeny 
Nčìjemcem. 



2 Provoz parkoviště 

íbšouhodoiný 
parking 

i<i'zTìš"d=z:o€`iO 13 3? 

Q či |"k Š ii Q; 

Přistııp na p€3ı`koviŠt<Ž=. ia ł)eZpı`oł3!Éžm‹_“iv},'f provoz jo zajištěn 24 hodirı dožˇınè. 

Parkování vozidel ie možné: pouze na miìštech k tomu iirflˇiených. 
\/jêžzd na kıˇëatkodołšé paı“ko\i€'iıˇıí je z|Do;;›i€ıtnëšii. Při vjezdu si nz'ıvŠiěčvi“ıšk ociołšoıo 

z automaâu lístek a uššıˇadi ho na recepci łżiudovy /~'\irpOı“t BLiSine$5 Cľeiitoiˇ. 

Paı`kovaci lístek slouží jako pokladní doklad. 
Vjezd na krátkodobý parking po dobu kratší 30 minutje bez poplatku. 
Dšouhoćlołıé paı'kOv€'ini je určeno pouze pro ıiżžjemoe, kteří mají Iaıˇonajato 

parkovací misto.
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Uživateše parkoviště nemohou bezplatné přejíżdćšt Z dłouhodobe|“io pafššovaní Im 
kratkocšobe paı`kovaı`ıí. Po opuššteni prostoru cllotılšoclołnetio jšašˇkovani (viz 

obrazek - Zavora 'tj ı`najš dživatete '10 minut na opuštění arealu (viz obrazek 
zavora 2). Po pťˇ“et<ı`očeflí tohoto limitu sšystern uživateli neumożni jaıˇůjezcl Zavorotı 
Č. 2 - užšvateä se bude muset oSol:›ne dostavit na recepci a nat“ılž‹:`ı.“3it cšùvool 

zdržení. V opakovaných případech může být uživatel Sankciovan 
Počet parkovacích karet je v Zšouladtı počtem zasınltıvıìeaýolë j1`›ai“k‹;ıvaoiotˇı míst 
a nájemci jsou vydány bez poplatku. \/ystaveni vúˇštŠíl`ı‹:› počtu parkovacích kaı`€zšt 

než je počet pronajatých j.`Jat“š<ovaoiol*ê měst je -škaždýın najemoeın řešćšım 

incšividualne až je zjżıopìatnèıìo (150 l<Č_f'tk5). F*aı“kovz=ıc:i ‹5y“5tiž';êi““i“: pueti do areálu 
počet vozidel dle zaeınluvneneho počtu parkovaoiori mist. Napřiklad, nıavli 

nájemce proıˇèajata dve parkovací mista, obě jsou již obsazeno, a vlas-`.tni tři 

parkovací karty, tak parkovací Syetem do areálu pustí dažiˇší vozidto tehdy, až 
ně-.\kteı`é Z dvou Zaparkovanýoh vozideì areal opustí. Všechny karty jsou wstaveıìy 
na jineho pro snazší oršentaoš v případě Ztráty e nutne deaktivace karty. Ztıata 
karty musi být neproctlenë hlašena na recepci budovy, aby karta mohla být 

Zatatokoväına, a je kompenzovana ćastkou 300 Kč. 
Parkování na vyhrazených miste-oh pro ihvalidy bez příslušného oprávněni je 
přísné zakázáno. \/případě opakovaného porušení tohoto zákazu bude vůz 
Z mista odtažen na naklady jeho majitele. 
Pro parkování vozidet zásobování je mozne využit bezplatných 30ti minut na 
kratkodobem parkovišti, připadne předem informovat recepci, ktera zajistí 

bezptathý vjezd a výjezd vozidla. Pokud nč'ıjemoe využívá Časté a pravidelné- 



2.10. 

2511 

2.12, 

2.13 

2.14 

2.15 

2.16 

2/17. 

2.18. 

zasobovani, je možné tuto eittiacı řešit šı“ıdividualı`ıe ťštıohšjaťarlařsłfloti ejišiavoıż 

budovy. 
l<ı`ome vozidel Zaeołjovani či :štel“i‹Jv€'mì ınêfiji voìrıyˇ a l)e;čjI>íatny jiıřieâtıp k l;m€7.iov`«íž 

lež vozidla Spožeťˇınožšti majitele budovy, ejiıolećıioeti f5jJı“:ć'ıvcfz=2 budovy za Sseı“vi€šı'“ıi 

vozidla zajš:_ˇšt`ujici provoz koteterı, vxdt_ıcl^ıoteclˇıı`šil<y, vylaš1Ĺ'ı apod. Vjšříıiıadćšřž 

havarii, poruch nebo nutných oprav olìıjektu lıudou mit možnost j1>i`if.šli.ijì›ıı 

Společnosti zajišťující jejich od“.štraı“ıeı`ıi. V t“‹řšc.lit‹:› jnřipadecn btide tato Sktitećˇıiìoťšt 
včas oznámena epiˇave objektu či recepce či cJetral`ia zajistí jejich vjezníl. 
Stěhování najenicù by melo byt nahlášeno miniinčälnê 2 dny šıředem Sj?›ošeůno'ati 
poveřene epravoıi huclovy a recepci či oetıaze. 
Vażena navštëva naj‹ššmníl<ů, lżiy mela byl nahlašena minimalne den jąıřeiilerìi 

recepci či Oetıˇaze objektu, aby mohl byl zajištěn jejich ł:ıez;:>ı`ož3lei“ıiovy vjezcąt. 

Recepci či ostraze bude nanlašen přesný počet návštěvníků a jejich jmena. l“-loetę-É 

budou do areálu vptı-štëžni recepcí nebo oslrahou a ta je uvede na vylżiranžfi 

parkovací stani. Jednotliví l“ıoete na recepci j.`›ı“‹:ıš<ażi svym jı`neaen`ı a lf›udoı..ê 

zapsáni do knihy iwavfštěžv. Pro tyto rnàınciřeciıìe návštevy je vjiššzcl do aı`ealu 

Zdarma. 
Ostatní návštevy najeincťı jsou Zpogılatnèny dle ceniì<u kiatkcıdolšelio parkovčfıľıi. 
Uživatel parkoviště či garáži ina povinnožı-št pro dlounodolne stani užívat Dotıze fsva 
řadně› ;3š`orıajata parkovací niíeta, ktera jeou označena cedulkou. 
Pro kratkodobe stani Srní uživatel Svůj vùız. uınietit na jakekoliv volne ıniıšto, ktere 
je urćerıo pro kratkodoląıe žžštani a neni ceıjìulkou \./ˇ_n,ft“flraZ‹žčı1€› jjšro šˇžadneno 

najeıˇncù E Zde ale musi ıeenektovat oZnać'teı`ıi jednotlivj'/ch ;;ıaı`ž<ovacšclii mist jako 
„stani vynrazeae pro invalidy`”, „zasolšovani“ a poclošflıiè, kde bez j±›ři5lLıŠ:`iıžšl'i€› 

opravneni nesmí vůz zastavit ani nechat Stat. 
Při porušení výše uvedených pravidel - dlounodolrve stani na nejżırorıajatem miste 
či neopš'avnéne kiatkodolne stani na jinak ozıˇiaćenein miste, bude uživatel 

upozorněn recepci, ostrahou nebo Správou budovy na ı“ıeSpravne paı`l‹ovanÉ. Při 

opakovaném porušení techto pravidel bude na čelní Sklo vozu nalepeno 
upozoměni na nesprávné parkování, ktere vůz nijak nepoškodí, aše jeho 
odstranění je velice obtížné. V kıˇajnich případech může být vůz na naklady 
uživatele vozidla odtažen. 

Krátkodobé parkovaäní je Zpopšatneno dle ceníku, ktery je vèditelne Lımisten před 
vjezdem na parkoviště a na recepci budovy. 
Generální úklid parkoviště je stanoven 2 x niesične a je prováděn firmou, kterou 
timto poveřila hospodařska eprava budovy. 

_]_5_



2319. Majiteš pLıdo\.fy a areálu parkoviťìšle neıiı_ıči za žiiraiiı či krádež veci Li|oże.ıiyèc;ł“i 

v parkujicích vozidlech na pozešrikiı SgJoăečinoi~;%š /\iiˇpoı“I Propeiiy ifìevełopıneıni, 

2.120. V garäıžiďı a na venkovních parkovaııich š“ııi:v`,!.€všc:2“ı Zaparkují mížješnrıi è;<ši_ıt_o vždy -:Jo 
vyznačeneho 1;›i“oS-štoru pronajateho Siššıšìi tak, any neťiımezovčialy Souť-šedirıišrìciš 

paı`ku}iOiššo řidiče a vozidlo nebr`ämiio ukiiťiiuv 

2.21. V proSìoı'ac;šì garáží je přísný Zákaz kouřeni 

F'rovoZovateI odpovida za: 
aj dopravní Značení a organizaci provozu na paı`koviš.ii 
D) Cenik za parkovací Slııžby, provozní doba a provozni räáci je Liiniıššen na ı`eCo;:›cı 

budovy Airport BLiS.ine?„S Center 
O) Zabezpećerıš Sjizcžnoıšti, Sciwžfžfliiıicısti a čisžoìy pai“kovi“šzie 

d) Spıˇavnosi a úplnost danoveho dokiacžu za pč2ˇšı“kovi“ie 
e) provozovałei a *5pi“avce poveřeıiy provozem upozornuji navťšìevnii<_y, pč7ı:`koviťšiěż za 

garáže nejsou parkovišiem šìlídanym a gżııovozovałel ani “5pi`avce Doveřeıˇıy pı^ovoZeı`ı`ı 

nezajištuji ochranu a o5ì:`ai^iLi Zaparkovanyızh vozidel. Přítoırı'ın€} łflezjfleüıostıii Siużba 

a nìonštorovaci Zaıˇizeni zajišťují pouze provoz, ochranu a ostiašm ırıajetkii 

provozovateie. Provozovatel ani odpovèdny “3p1ˇavce ıˇıeodpovida za paı“ì<ujici vozidla 
a jejich obsah. 

Hospodářský či technický spravce, p:ˇ“ípadnë› ı`ecepCe:'o5Iı`aha jsou pćiveřeıˇiii 
aj požacìovaì po näıvŠtevní‹;:icł`š pìıieiiıi jejich povinnosżi vyggıiyvajiťıiiıiiı 2 tonoio iľJı`‹;)voZt:“šii“io 

řäžciii 

b) ocirníìnout ıııìiísišt na parkoviště vozidlo (motoczyki), ze kteıerıo unika poho1ˇıı“ıëı hmota, 
oiej či jina kapalina, či jinak ohrožLıje čistotu nebo bezpečnosì na parkovišti a v çšaraži 

C) odmítnout k parkování vozidlo, ktere není ıˇˇadne zabezpečeno proti odcizeni 
dj vydávat návštěvníkům pokyny Souvisejicí S paıkovżıaím na pťžrkovifšti ve Smysłu 

tohoto Provozniho řadu 
e) vybírat parkovrıe 

Uživaìeł parkoviště je povinen: 

a) Seznámit Se a dodržovat provozní řad parkoviště 
ia) dbát pokynů recepci, ostrahy nebo Správy budovy 
O) umistżt vozidlo (motocykl) tak, aby nevzniklo žádné nebezpečí a aby nepřekažeio 

jinému uživateli v parkování, provozu či manipıılaıti

8 
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cl) 

E2) 

fi 

Q) 

šı) 

i) 

J) 

K) 

I) 

m) 
rı) 

C1) 

D) 

3. 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

Zalnezžıečšt vozidlo (motocykl) tašì<, šìılgiy ıíıodošlo ko žìškocíè na vozidlo (moloflżıyklu) až 

ostatnich věcech jiných Lıżivotoíù 
uzamknout vozidlo: Lizčzıvřít flìıkšví vćłotrščˇšż žšètf'o“É;êìi‹i:š“ı 

Zdiˇžovaż se v pı`oS=.toru zìflmkovišíë šìfl gaıffıží pouze ıˇıćřż nozlııytıˇıë ıˇıulnou fçlolıifçıu 

E< odžyavení zásobování či Zoparkovčfmí vozidla (motocyklu) 
zdržel se Čim“žo:š.tš_ kterou by znočżŠt`ovaš noíììo mohl Znêščístłl. pı“ofšto:“y j7›ć:šı“k‹3và“ìí,lě.ž nolf;-‹ì“› 

pšˇíjezclovyoh komunikaci 
dodržovat podminky pı`ożij?›ož;Éfl`ni luezgšoıšnoaıti zá ool“ıš““č*ıš“ıy zdrćavi 

flepfoväaclét [Ta pmkoviššti opravy, Sıëšřízíšváıíi, ći:Íšlêšı`ıí, mytí či jżnëfl L'ıj_`fli`avy vozžcšìzäê 

(motocyklu) včıetnè manigatılêıco S połìoı“ıi`ıyı“žíi l`ím‹:)lami až oleji 

v případě; iıavzfvií nebo nutných Sšlčìvelaníolí ı`:|;)ı'€ž\/ v ;Di`(J$ntošˇêz°żıoh jj›'arkovžŠlťˇš jšıˇonìăžšìil 

nebo Slrpèt přeıìíiżštťêıtıl vozidla (iìíotoıiıykšiil na iˇzozlçıylıíè ráutnou titoíìiu žil to má 
jıoıkovaoi místo ui“ćż=,›n‹»'3 pı`ovoZo\/alčèšem nebo oji›i'äıvı`ıěnotı osobou 
veškeré reklamace sepsat a uplatnit piˇ`č2€.l optšštťfšımn pčfíı`l‹ovıšlè 8 to na ı'ť5šr_;€vž|:fl;:± 

budovy 
při ztıotè lístku ulwracíšt pokutu ve výší 500i) Kč 
Lıživateł je povinen doiçžiˇżovat dopravní zı“ıać‹ši`iš v oolıiżm ołnjektti 
uživatel odpovícičä za všoclíiìy Škody v [jiném i“oZSaíìLı= l<tei`É'ž Zjıifıťšcžliıil v pı`ož5łoı'ÉıL`::l“ı 

jıarkovištë 8 garáži 

uživatel je oprávněn oliıdržot daňový clokžacl za porkovrztiž lçamkovčıoí šisìok) 
Lıživatol je opi`:šžvi“ıèê“: na požć'ır.lč'żní se podı`ol3nèji flšeznäžmit S ;3ı'ovozı“ıirıš ı`*čÍ`íL“'l‹5žm 

Reklama na společných částech domu 
Nàjemce nełıtide ve Společnyolí piˇo5toı`à‹:lí a na objektu Lii“ní:5l'ovat i'eì<lamni za 

propagační poutače, letáky apod. bez pıˇˇedohozílìo ;Di'o_jedıì€'ıiíÍ a písemného 
odsoušılasenš správcem objektu (případné přímo vlaıštıwíka). 
Vlastník zajistí a âıudo udržovat orientační tabule pro všechny n€'ı}ei`ıic€ê v budově, 
Nèñjemoe Zajžsti, aby vnější vzhled pı`onajaty'oh prostor byl v Sotitadu S 

chaıokterem budovy. 
Vlastník určí lìawu, vzhled, typ a kvalitu elektı`o-instalací. Po dohodě je možno 
změnit. 



4 Stavební a technologické úpravy 

Stavebnă a tecl“ınologÉckè upfavy musi byt vždy projedneiˇıy Správou budovy 
(nebo přímo S vlastnikernl a reašızovany ı`n‹..`›š`šoı.ı lżıyt až na zaklade }ejir;.:l'“ž 

písemného souhlasu. 
Prace typu inSÉ€žžačriicl`ı Činıieżšli a nel'ı|i.ıčı`ı\A,'/(;ž`ê iišêˇčšoi -t tiileınigiacšižıž žšl<leneıìý€;|“i 

\./yplni, vyklizení, montaże) rnoššou byl pi'ova(leı`iy tìielieın vťÉše<iš“êih<i› dne, ale nefšrnl 

žadrıym Způsolx-šı“n omezit ani ohrozit. ;::›rov‹1šz na c';~l1“›jekât.ê xf2„ii“|:›á>š“É {~3Li:żšii“ie:.~šS Ceıiter . 

Jakékoliv hlučne práce typu bourací prčˇıce, odklizeni odpadu, vfteıìi či or.lnr.żie. 

velkých kusů SDK atd. bude probíhat vždy od i1lĹš10(J do 7í(Íl{J (v tìiiüü již mniši łìıyl 

Čisto a uklizeno). 

Volne ıżifostoıy, přes ktere bude dovažet inaterial neeıni byl poškozeny ani 
Znečištěčny. 

Před Zalìäıjeaìšn praci ie potřeba iielilaeit počet či f.~šeZı`iain pı`ac‹:›vnil~šiŤı 

technickému Spravci olnjektu ~

\/e všech pť'oı'ıajatych proelorach je přísný Zákaz Zčweíšovaıil ić?flkycl`ikoli předmèlíı 
do stropů. V pripade potřelıy je nutne instalaci konzultoval S leclmiolšýnı 

správcem objektu “-~ 

Při ıìirˇˇipadnem provedeni uprav nebo oprav v pıonajalern p[o“5t“o[`u zaji'5t'i najeınce 

na sve naklady úklid, připadne opravy “;<p‹3|eći`ıy€:š“i |:›i`‹;1iS.loı' a pfedeirı bude 
informovat Správu budovy. 

5 Požární ochrana a bezpečnost 

Näıješnce bude dodržovat všechna opatření Sıneżˇujicí k bezpečnosti budovy dle 
poplachove směrnice, tzn. evidenci příchodu a odchodu fi dale určí zodpovědnou 
osobu, která bude epoltıpracovat a koıntııìikovat se správcem. 
Nájemce je povinen uložit u spravce V Zapečetěine Schrance klíče od pronajatých 
prostor, ktere budou správcem použity V pıˇˇipade havarie, a to pouze v prípade, že 
se nejedna o Systém generálního klíče. 
\/stupni dveře do pronajatých prostor budou uzavřerıy, nebudou-li se používat. 
PO ukončení pracovni doby vypne najeınce veškera svetla a elektricke Spotřebiče. 

p 
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J' I: xlnı. 

5.6 

5.7. 

V budovëš nesmějí být Lıfšclmväny nebo o‹;›ıı;tˇčivä`ııtı\,f žžàdıtıčìš hoıˇ“tčiıvııtı§,f nf-3130 výìaıııšmìš 

látky :S výjiıııkou těšoh, ł<teı'[ì› jsou |3‹;1žııżivćä:“ıy V šišèžnťlım ‹:ł“š<:›dLı podı“ıık€'mi ı\oJ‹±šı`ıˇııtıitv€á_a 

a jakéêkotıv tè3ı|<ov‹5“, látky t:šm“_ìoLı |3‹:TzLıživ€äı`ıy: žškìêżšctęiıvćřmy Zš ı.ımäžšt“èı“ıy ııožšıì/váš \.› 

ą:›ı'oStO:`ăıoh písčšmnè schválených pro torıto ùťˇıot 5zıpıˇêì'ıv(;oı1ı_ 

Každý ıìăšjemce musí určit je€ìiı`šot'ıo Zži-ırìıéstımıwcćšı ktťáèıˇÉ ž;-ze L'ıC:č-mini ;ż›‹:šžżäı`ı'\šì“š‹;› 

výcviku Oı“gaıžiZov€snÉ“išo S[3ı'è.ìv‹:oıì““ı na-łI>‹1'› v1žLšžxštı'ıit‹€šš:“ı1 jako Dronajíš“ı“ı€ıt‹„2žł‹šı“n 

Požární 21 €.›va!v<Lıačı`ıí cvičení tDı._ê‹;ioı_„ı |:ııˇ€_“›\ı“ø:Ía(.těžnčšı tak, jak łšurjo ;_`ı‹;›vč.ı;`;:(>v€Ť::“ê‹ì1ı 

Sprčävoem za nutné nebo jak |:ıož_`č3‹:tOv€Íıı`ıo pří€štLıŠn\,'/mi ıııˇćľìvntwıi [):ˇ`€š€.t[3iž`šy 

normami nebo Oš^g€'žny Státní Spwřšvy. 
BLIGOLI respektovány Lımíıšténı-É níııçžiıšy o zzäkazštı kohııˇˇoni. 

6. Vytápění - chlazení 

6.1. 

6.2. 

V ožnjektıı je K vytäı;żı€ˇšı`ıi a chlazení použit Syšnžêm kêšıàèlčřırııítčlt fl=.tr‹:_ı;3ı"ı výhoťjtoıoı 

tohoto L=.y:3tèmLı je, že cıhtčžci rıotšo tooto na osobu v místnosti Säılćfż (;:>€ı<.táı), nikoliv 

fouš<à, jako ıwaıšřiklad u FCU (_tan~ooišù)_ Mšćzi nevýhody tohoto SySt€ëı“nLı Datiři 

Ctíouhà Setrvaćnost, tzn. ıżıomalťřż přechody mezi topenim a ołìtazćšıšim. BI-šttżżš, 

prosím, toto vpoiaz při nastavování teploty vmištrıostť-ach fl je lépe Lıchžcıvat 

jechuı konstantní tťššplotu po další časový úsek 
Regulaci teploty V je€tnOt|iv_\'fc|'ı rııisânosteolw jo možno ;Dı“ovč7ż‹ít€żt pouze ıegtıäačıtim 
pa“/ł<€eš“ı1 (termostatem) uı“níStıÉšı`ıé›m V nàjemni‹:.ž`š jecìı^ı‹;›tâ<ćäo|1. 
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6.3. V případěš nejaSı`ıoSti či Špêìxtnéž ť“ogıı|č=ı(:o toziıonì prosim obI^ot`to na too|tìıtı±{:|‹;ť,uı_.ı 

Správu objektu - 

7. úklid 

7.1. F>ı^o:ˇšojímčıtot zajištužo ıfıklid Sgošečnych pı“o5t‹o[` jako jsou chodby, kuchyňky :It 

toalety “5dšIeı`ıéč Společné S dalšími nàjomıfi, gmčäżo o venkovní pfostoıv. łQłt‹<|ťo 

výttıčnè (exkžtızivnë) pfonajêıžých prostor St nëšiomcë Załištují soıni (můžeš tožciy 

jednat š o toatotv 8 kuohynktı, pokud jo nájemce má vo výltıčnčäšm ı.ıŽívêìní dlo 
n€'ıj€žmı“ıí Smlouvy). Za úklid společných pıˇostor zodpovidšvfž ťšıšžˇžıvotı oontıo v\/łšıtwıš-Ťı 

úklidová Společnost. V pšˇtpadé ı`ok|omo‹.`.í pıˇożíním oš?Jı`at'to, na ıˇocopoi (L: 

ostrohu, případné přirno na łìcı5`.13odä1ıˇ`SkoLı Spfćıvu budovy. 
7.2. Do úklidu Spadžı: 

0 každodenní okiid společných pıˇoššâoı“ 
0 úklid chodníku okoto objektu o jeho okoli 
0 Lìdržba Zelené 
0 uktid a odvoz nodrněšrnèho odpadu ze Zšııolečıìýošì paˇostor nebo okoši 

domu 
0 mytí fašăżdy o vıtěčjfší Strany oken (žx ročně) 

?.3. Nàjeıtìot ł3L[dou dtnot na čistotu Spoteiìoých pı'oStoı' o okoli otiıçoktu 
7.4. Ukšid gašoží bude pfovoděšn v pozdních vočeı^ni‹:h hoáitinooh, pıˇipadrıvšš čzmıtycłì 

iˇannícłı hodinäıch. 

7'..'5. Veškeıé prOStOn,f výtałuı budou Lıdržovčìrıy v čistotě. Likvidace odpodfı nebo 
Skladování moteı'i€'ı|ü V těchto nìísteošì je Zakčäzăıno. 

7.6, Na základě Zákona Č. 'I85fl'2Ĺ]0'I S1). o odpadech 8 o změně nékteı“ýoh dalších 
zákonů ve Znèni pozdějších předpisů jsou pıˇonojímatoté, rìájornoi t Ostatní 

uživatelé objektu povinni postupovat podše platné právní úpravy na úseku 
odpadového hospodářství, které Zavazuji původce odpadu mimo jiné třídit odpad 
8 odkłádat ho do sběrných náìdoo poskytnutých pı`o tyto učeły pronajímatetem 
Sběrné nádoby jsou umístěny v zadni části budovy a jsou přístııpno Z gaıžıži.



8. Údržba 

8.1 

8.2 

Hosijodářská a tecıiıiıicťkà Správa je pověřena veškeij/ri'ıi řiošíoiıni fLınê~<oen`ii 

týkajícämi se pı`o\/ozu a ı'iciı'žłDy Diıciovy, včetně společných Dfoıštoıi 
Hcisııocšâřskä fi tocšmiokäi Sžziiˇàvo ai jejich Zoš'ıi€šš:3tnai“ıc:i nčžiiıiidıìıii |1›i'‹;›\fzäcièt żčäciıìıëš 

p['č'ìCe mimo S\/é;;›ž'avżd€-š1nıš,= poviê`znoSti_ vypiývogioi ze Si'nioL_ivy o :5;'_›ı'čž'ıvëč 

maj‹šêłi<Lı_ Lizavřeiié S vžaSti'iÉł<em_ 

9. Recepce a ostraha 

911 

9.2 

9.3 

Nepřetrżitäž bezpečností Siužba je zajištëšna Ostrahou oi3jektu_ kłeıä Zajišťuje 

ochı'onLı objekt před vniknutím neOpı'ávnëných osob 8 kontrolní činnosti předchází 
vzniku škod. 

Bezpečnostní sìużba je zajištěno 24 hodin denně po celý rok. 
Siužby recepce jsou zajištěny od pondèší do päitku od 7:00 do 19:00 8 V nočních 
hodinách včetně víž<enc$ü jsou tyìo Služxby zajištěny ostrohou objektu. 



Qfiš. 

9.5. 

9.6. 

9.7. 

9.8. 

9.9. 

10 

“1o;ı 

10.2. 

"íO.3. 

'l 0.4 

Recepce i osìreha vede evidencí iiıevšlıìëv fi ijloıgcševetìelfı, poekytiíje iš`:íoı`mafl€;:flžš 

nëıvšievniküm budovy až oššièluhiíje lel‹žšloı“ıšíă linku čfž eL.ıi‹;)ı'n€ıíàck‹:.ıLı `żfč'ıvoı`iı pro vjem 
do areálu. 
Recepce i o~5traha vede evidenci vżšliıpnšclı či parkovacích karel jecíııoâlivýíflžíií 

nájenícü e jejich zamèelnčìıˇıcü 8 tyto kmty lzˇike vydevžíı nebo pıˇípadne €ieeklivi,ij€ž1zž 
Recepci i ostraha vede evidenci klíčů od všˇšecšì nejeı“nnícl“ı prožštoı' včeíne są,/:šleı“iíšč.ž 
generé`zlního klíče. Tyto klíče Slouží pro poıuľiílš při mih`ıoíčŤı‹ìlı“ıýcl'ı Lı‹;lčŤ1šoť5ter.:h pvro 

vstup do proeżor šìžš_ž‹.=šnìc(`r_ Pri n\.šžncřčä<lı`1vcií Lideloslecš“. rnıżì ož;l:`e-š“ž€: nebo Sjıiˇćzwáiš 

objektu právo vstoupil do pžonajžìlých pi`oL`zlor bez <ıšilčä<šei'ıí. 
Recepce i ostraha jiırevíclelnè. Sleduje pomocí nìonitofovecíl“ıo :šy±šlei`nLi pıˇoslcflry 

venkovního jımkovišlě e vrıÉtıˇ`ních ç}č`ıı`číıžov_\'fcl`ı elčäni. 

Ostraha ołìıjektu provádí pravideíne pocl“ıúzky po objeklu ze Lhìolem k‹::-ntrc.›ly 

zeméıˇˇene zejmerıe nai 
0 nebezpečí vniknutí nej1›‹Jvolč:ııiýcl`ı osob 
0 zamezení nekontroloveš`šel'ıo o âjıezdıfıvodnelio jżíohylçiu oiáołiı po ołìıjekiu 
0 š<ontrolu přisštupovýcrê dveří a oken 
0 kontrolu technických zaíˇizeni 

0 kontrolu |_:›ar5‹ujících vozidel Z hlediska oj3ı`àvr“ıeí“ıoSli pčz“ıı“kovč›;'znl, poškození 
vozidel, znečištění pohonnýnìí hnıoìonii či olejem apod. 

Recepční zapisuje všechny nčäjernci ššlâšene poruchy zìı Slcižšˇšíçıťšli 8 žìezodkíofliaw 

informuje technickou e l1o€zj:›odořSl<oLı Správu budovy. 

Havárie a nouzové Situace 
V případě vzniku jakekoliv zäıvažne Situace vyžadující okamžité řešení 

bezodkladně kontaktujte recepci objekíu, kde je provoz zajištěn non-Stop; 

recepce, ostraha
V případě vzniku požárního nebezpečí posìupuje bezpečnoslní Služba a recepce 
podle pozˇerních poplachových směrnic o požárního řediı. 
V prípade poıˇuclšy technologického Zařízení bezodkladně írıfoıˇmujte technického 
správce. 

Šetření vzniklých pracovních úrazů ve společných prostorech objektu provádí 

zéıstiípce majitele budovy vrozsahu nařízení vlády č. ‹1l94.z'200ˇ1 Sb. ve zneni 
pozdějších předpisů S tim, že po vyšetření a sepsání záznamu O úraze předá 
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Zaınëstıu“-ıvażeli ;30Šzš<OZen€z'=čł10. .LZćÍì2štLı|f›c€žž rìıčıjìtťšlťš ie [:ı‹;>vm‹šı“ı K “Íè€š.lř‹ššı1i L'ıšˇč3zu 1Lnˇ“iz\›./ášl. 

Opràvnéı`:ćëhO zaästııpce 

Za łëOS;JOd€'šřSkOLı SIDIÉVLJ centra Szchvčřžliš movozni řäıcli 

Dne '14/i`1 .I/2G'l4 

CESREÉŤĹ ťž.š.ı'.‹3. 

Na .=:Z'ıI-šlaüè gažmë ııauci lıøflçıoťiářská S;›:`:'šv:-1 Dišzeflšklu 
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Příloha č. 1 

STĚHOVACĚ PRDTOKOL 

Tento pmtokol ììucle Seıšsšâıì me-:Zš ı“ıžÉì}ťžšım:‹=šı`ı“ı za :í.š1`Jıˇčžı\/ıìi I`iı“ı`ı`ı‹;ˇıu při do 
ıżııˇonajčąˇıtz'/fıh Dı`OflžštOı'. 

1. prohiícika Stěhovací trasy 

Dne V hodin 

Ĺlčeł- Sezıˇıámení se Spfáx/cem určenou tı'aSOu, nosfııìšsáâ výíahù ap›O<.ì. 
Soupis Išříçıacłıìých závad 8 poškození 

2. stěhování: 

Dne V době: od do 

3. následná prohiídka Stěhovací trasy: 

Dne V hocžm 

4. osoby oprávněné ve věci stěhování jednat 

Za Správce CBRE SLO 

Za nájemce. 

16 
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Příloha č. 3 Annex 3 
Seznam Služeb List of Services 
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Služby zahrnují: The Services shall include: 

(Í) 

(ii) 

(iii) 

( iv) 

(V) 

(Vi) 

(vii) 

(viii) 

(ÍX) 

(×) 

(Xi) 

vv zajisteni správy Budovy, včetně 
personálního zabezpečení 
administrativního vedení Budovy

v 
zajisťujícího řádný provoz Budovy; 

Zajištění technické správy Budovy včetně 
personálního zabezpečení technického 
vedeni Budovy zajišťující řádný technický 
provoz Budovy; Servis, revize a zkoušky 
technologických zařízení Budovy (včetně 
telefonní centrály, kotelny, výtahů, 
eskalátorů, komínů apod.), včetně 
zajištění čištění kanalizace a včetně 
zajištění prostředků a Systému požární 
ochrany pro Společné prostory a Předmět 
nájmu; 

a úklidu společně 
funkčně náležejicích 

kBudově, jakož i zařízení ktomu 
náležejicich, jako příjezdové komunikace, 
chodníky, rampy apod., včetně odklízení 
sněhu, včetně zajištění čištění fasády 
Budovy a vnější strany oken; 

zajištění údržby 
užívaných ploch 

vv 
zajisteni péče O Zeleň a květiny 
nacházející se na pozemcích přilehlých k 
Budově a uvnitř Budovy; 

zajištění péče O zeleň a květiny 
nacházející se na pozemcích přilehlých k 
Budově a uvnitř Budovy; 

zajištění odvozu domovního odpadu 
ZBudOvy; 
zajištění recepční a informační služby 
v Budově po 24 hodin denně; 
zajištění běžné údržby Budovy; 

zajištění pojištění Budovy souvisejícího 
sjejim provozem za podmínek obvyklých 
na trhu v rozsahu, jak je stanoven 
v článku 8 této Nájemní smlouvy; 
daň z nemovitosti; 

zajištění dodávek elektrické energie pro 
Společné prostory, vnější osvětlení a pro 

( Í) 

(il) 

(iii) 

(lv) 

( V) 

( vi) 

(vii) 

(vlil) 

(ÍX) 

(X) 

(Xi) 

_26_ 

provision for administration of tlie 

Building (property management), 
including personnel for administrativa 
management of the Building ensuıing 
proper operation of the Building; 

provision for maintenance of the Building 
(facility management), including 
personnel ensuring proper technical 
operation of the Building; service, 
inspection and testing of technological 
equipment of the Building (including the 
teiephone Switchboard, boiler room, 
elevators, escaiators, chimneys, etc.), 
including provision for cleaning of the 
sewerage and including provision of fire“ 
protection means and system for the 
Common Premises and the Subject of the 
Lease; 

provision for maintenance and cleaning of 
commoniy used areas that functionally 
belong to the Building, as well as related 
facilities, such as the access roads, 
sidewalks, ramps, etc., including removal 
of snow, including provision of cleaning of 
the façade of the Building and outer 
windows; 

provision for maintenance of the 
vegetation and plants located on iands 
adjacent to the Building and inside the 
Building; 

provision for maintenance of the 
vegetation and plants located on iands 
adjacent to the Building and inside the 
Building,“ 

provision for transport of dornestic waste 
from the Building,' 

provision for reception and information 
services in the Building 24 hours per day; 
provision for usual maintenance of the 
Building; 

provision for insurance of the Building 
related to their operation under 
conditions usual on the market within the 
Scope stipulated in Article 8 hereofi 

real estate taxes; 

provision for Supplies of eiectricity for the 
Common Premises, outer lighting and



(×iš} 

(xiii) 

(><iv} 

(XV) 

rv Vyse 
Gene 

technologie užívané Společně nájemci 
Budovy; 

Zajištění vytápění pro Budovu a Předmět 
nájmu; 

Zajištění dodávky vody, odvodu Srážkové 
vody, odvodu použité vody pro Budovu; 

Zajištění ventilace Budovy a Předmětu 
nájmu; 

jiné, např. zajištění infošniačních a 
orientačníclı zařízení a tabulí (nikoliv však 
reklamních), telefonní poplatky spojené 
S recepčnimi službami, zajištění 
deratizace, desinfekce, hubení hmyzu, 
plísníapod. 

vz fíxního pausalu pro 
ráiní ředitelství ceľ 

(xff) 

(xfif) 

(Xiv) 

(XV) 

equ."prrıerìt“ joint/y uššeo' by the t`er“.'ć3nt.:`; of 
the lšui/olirı_q,ˇ 

pı“ovi5iof`i for Su/Jp.'ı'e_f_; of heat for“ lm? 
.l3uı'lo'ı'ng and the Sulıjecľf of me Loose,“ 
proi/[Sion for Su/ıplief; of* water, cıfisc/J.ą=šar'ç')o 

of rćainwater and disclıčwge of wa.St“ew„=ši[oı“ 
for the Buı`lo'ı`ng; 

proi/ision for venl“i.fat“ion of the Bıiilcfjiiıg 

ano' the Subject“ of the Loose; 

olherˇćz, og. ,or`o\z'i.S-šiorı of fiıfoi'/natićšn èaťid 

orienl“atI`on facili[“ieS and Sign łıoćzardšš 

(however, not“ ćždveıˇíˇísifıg łJočžr`“dS), 

te/ephone chargı-35 čìssociateo' with či 

rece,rJtı`on Service, pı`ovr`Si'o/1 of rˇo€“J'enl_“ 

Control, disinfectiori, pesł; and m‹íJı.ıi'd 

c0ntrOı', etc. 

Kč/m2 Cešl<em/měsíc 

P0JlŠľë“Í CNG bQQ„H.„(.Viii) e ˇ, ,,,,,,,,,,,,,,, „W ,,,, „_ÉWl,,,fLÉž„±<„Č„„„,__,„Ĺì„Zfł§_,_§„Ž„„lŠ,Š„„„,,W,,_ta,_,W, 

×“i _„a Ĺ„„„„ e Š 

,żšö Kčeaıšecêe, Ke 

7,52 Kč 
Správa budovy cíle bQglu„(__i)_,_y_,A_,,,_‰_,__,^__,,,,_W_,„_ _ í 18 936 88 Kč 
Technická Správa budovy dle bodu 6,03 Kč 

^^^^ „ 

Uklidové služby a zeleň dle bodu i

, 

i.QE?l..Y_Qš.„EłCŠ ad“ Cl'„'š=„ľ2„Q„<.J„U„„ĹLf)„„.„..„_....________ 

B„fl=ż=c‹ê€i2.š‹-=_‹1L<z:_Lı‹ıżfl_žá„‹.›ıL›„„.ee. ccccccccccccccccccccc „_ ...... eeW.,,.,,._,€ž,„8tš,„.iS„‹ž„.a,t, 

,,e__ ....... one? 

„Dëň„2 “ema0}{ÍĚQ,íìľl,_Š1|@ D001“ (i×)___ ________ 
Energie dle bodu (×), (xi), (xìâ)

1 

„( ) __ __ ,,,,, ,M l51 _ _2ı_,42,__, 

Jiné dle bodu (533), N N W,,,,___m_J°y_Q,,gl8 Kč _7__7_1__g_;_5_,,g7Q_lgŠ ,,,,,,,,,,,,,,,, MW 
100,50 

TOTAL: Kč ˇ _253 16§,83 Kc __“_______ 

*fi×ní paušál nezahrnuje náklady na úklid vnitřních prostor nájemce a hygienický materiál 
a přímou spotřebu elektřiny a vody v prostorách nájemnška, která je přefakturována na měsíční bázi 

-27- 
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CBHE Project* 
` 

77 M 7 77 

GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ cEL - zmèna dispozice 1.NP 
AIRPORT BUSSINES CENTER, Aviatická 12l1048 Praha 6 160 08 
Celková plocha řešené-ho nájemního prostoru 540 m2 

Soupis prací 
Č. POPIS POLOŽKY Komem. Jedu. Mnołstvl 

FU."`4F”F-“:'*'.°°!*3.-'ľ'* 

.ıaouRA.ci PRÁCE _. 
_ _ _ _ __ __-_ 

Dflrnnnıáž SDK pflčıxy "iinłni 75.0 
Demontáž dveří vč. zárubní lis l Go 
loúflırflnèni øhhıađú zz úınžhy ıúı‹ıid+ øhhınd v Knnhýflfle/ 

" " " 
zn* 

l 24.0 
úprava SDK/ ıanıináıøvêhø pødhıflđn pm závèfl nıınęváı pøúhıedn 

" 
inf 

_ 
_ 

223.0 
demontáž laminát podhledu “1_2____` 55.0 
D " 'b ˇ' 4` ' ' mi 4 emontaz dlaz ý (pouze cast cho5l_by vız bouracı prace) _ __ 0.0 
demontáž betonové-ho soklu __m2 60.0 
Likvìdäce odpadu a Stavební suti t t6.6

ì 

Iêwmflø 

êwwew 

NEJ\L9'N› 

äääšlı 

.-.mš- CJCJO 

317.9 

' 

__KO'NsTRuKčNiı=RÄcrš . 
-~ -z _ 

_ 

. . 
_ _. 

SDK prıčky ltl 100 mm dvofly Zàklopl 
lD+M ipteıiérových dverí I plne 800/1970 mm vč. ocelových zárubní. kování I 

M ~ - v n h d 
".. . _ . . . . ,

_ ıgtenerovyı: ven I plne 80011970 mm vc. ocelových Zarubnı, kovanı /_____ 
DemontáŽ_+ Zpětná montáž interiérových dveří I částečné prosklené 1600! 1970 mm vt. ocelových zl 

Výľflâlba Ibiláf
. 

Mechanické očištěni podlahy + výStérkovánÍ'pod|Í:ıhy' nivelĚıĚrÍi stërkou 
'Ť 'W 

_ 
nı 66.0 

lDlažbaÍdodàv}‹a+montáž vč Soklů! Ě 44.0 
Koberec/dodávka+montàż vč lištovánil (projednäıvaci místnost vlevo) mi 1ì"9.3 

systémové prosklené okno do pokladny /1,5m × 1,5ml nf' 2.5 

LEVA STRANA: 
_ __ D+M nový minerální podhled vč rastru _150.0 " 7" 

01353 

PRAVA SIRANA: Í 

I 14. v\§pravení_- Koberec !dOclăÍvka+montZ'ıž vč Iištovàníl (proiednàvaci místnost vpravo + podatelna) I“Í_ 12.0 
15. D+M nový SDK pødhıęçl 

" 

nř s0.S| 
Výmalba łbílćıf m2 __g77.2 

,. 

I 

18. *Pøžá‹nii ggpávhv 
” 

__ı;pı ı.0| 

FASADA "_" ""_ 

21. osazeníoteviretalných oken ks _ 4.0 

23. Přesun hmot l 14.8 

D OTN SN _ 
"' 'i

I 

Kuchyně - přesun Stávající _ __ ___ 1.0 

l_NovE 
Ž 

' 
7 ŤŤ 

_ 

` 

ks 
l Hydroizolačni stěrka pod obklad _ __ ml 5.0 

kpl 
.-*“F'°!\J.-* 

D+l_\/I_vodovodní potrubí /vč. izolace/ ke dřezu a myčce 1.0 

lìilvl Odpadní potrubí Idopojení ke stoupačce/ ke dřezu a myčce KPI 1.0 

STAVAJICI 
5. Demontáž stávající kuchyňlg k[ł_ 1.0 

6. Zaslepenistávajícich potri_b_iv kuchyňce kpl _ _____ 1.0 
kpl WT. Demontáž stávající úklidové komory vč. Zaslepení Stoupačky 

0 7 ' 

1,0 

CBREISTEI Stranka 1/4 ' 4.6.2015 
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|Proje'‹:t: 
' 0 7 

GENERÄLNÍ ŘEDITELSTVÍ ceı. - zmèna dispozice 1.NP 
AIRPORT BUSSINES CENTER, Aviatická 12/1048 Praha 6160 08

I 

4. SILNOPROUDÉ INSTALACE není zriăma spefl_ç_IJ‹aco 

'Soupis prací 

Č. POPIS POLOŽKY Koment. Jedn. 1 Mııołsıvl
t 

CBFIE 
Celková plocha řešeneho nájemního prostoru 540 m2 

PRAVA STRANA 
.-a. demontáž a Zpětná montáž světel

7 
t 

kfiì 40,00
N 

_ ___ o+M nøvgh svêıflr __ 

'" 
KS 20100

í 
F0 úprava světelnýçh okruhů 

1 

_ 
ıxpı PDU 

D+M silnoproudá Zásuvka 1°- 
_“ ks 30.00 

__ D+M svétetné Spínače 7 
1 

ks 4.00 G501 

\, m 40110 
."`~' 

I" _ ınsrzíıačni žıflhy 
Ý

_

m 700,00 
90 

r ttpl 1,00 
F0 1,00 P _ _ 

revizeí 
_; 

.Ů 

ì_ 

hpı 
\ kpl 1 _00 

kS_ 19,00 
kst 10,00 

LEVA STRANA 
11. D+M novýçh svete! 
12. 

' 

přesun stávaj_|‹_:ich světel 
13. 'úprava světelných okruhů 

'W 'W' 
kpı 

_ 
3.00 

__ „is __ 

45.00 

in 
. . _ 

_ 

_. 

Ú -

t 

D+M Sıtnoprouda Zasuvka 
\ D+M sveteine S ınace ks 10,00 

U1 30.00 

,__ __ _ _ 5000,56 

IL 
Instalačnı žlaby 
kabetaž 
ınstatačnl prace a drobny kpl 1,00 
uprava rozvaděče 1_ ,U0 

materıal 
Í' 

revıze
' 

kabeláž _ 
_ stalacnı prace a drobny matenal __ 

rava rozvadèce
Ý 

_ 
14_ 

_ _ _ 

I 15 _ 

e 

_ _ 
._ 

_

_ 

184 
of 

_ 

“

_ 

17.
' 

19. 
ˇ 

Ž

_ 

20.
' 

5. __cHLAZENt, VZT 8. M_nR __ 

kpl 
ltpl 1,00 

I _ı=RAvA STRANA
Ž 

1. çıenıønráž privzxıninh n ‹_›_‹±ıah výúsrek vč. pøtřühi 1.0 
2. Q+M nasávacích mříżek a odtah výústek vč." potrubí 

* 

Kpı 

ks 
__ 14.0 

LEV/_-5 STRAN5 
_ 

0 " 

_tD+M naęávaziçh rnršžek zn ødrzxh výúsıęh vč. pøıvnhi
i 

F--ˇ' ks 5.0
P Osazení frekvenčním měničů do \/Zľ jednotky __ 2.0| 

úprava pørvvhi (SPIROÍ 
_

0 
kpl _ 7 'W 
kpl 1,0 

973.0* 

demontáž přívo_ç|níı:h 5 odtah výústek vč. potrubí kpl 1,0 
D+ıvı nzsávflninh mřižęk zz ødrnh výústek vč. pøırnhi _"`I ŘS* 14,0 

.U0 

S. vw-APENI _' - 

Nastavení a zaregulováníšystému NZT 8. chlazení/ 
Í 

' W Í" ' ÍÍŇÍ 77"* 
2.0 

2*' os'TTTNL __ _

“ 

1. úprava podtahových FGU 
W 7 

t KD! 1.0 

I 

2. Nastaveníażaregutovanfsystèmu HDI 1.0

í 
_ı.

N ULKÍI-cvìdace odpadu 
Ochrana konStruŘr:| při výmalbé _ 

H 
_ __ ___ __ jf _____550.0 

kpt 1,0 
F-0 Doprava kpl 1,0 

I1 _-I“ Uhıia _ H12 550.0
t 

15-" Demontáž, přemístění a montáži stávajícího nábytku v projednávacich halách _U kpl 1,0 
.Q Drobné práce a material 0 

\` KPI 
_ 

113 

CBREJSTEI Stránka 2/4 4.6.2015 
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" 
CBHE. GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ cEL - zmèna úıspøzıne 1.Nı= 

AIRPORT BUSSINES CENTER,AvIatic|›‹à 1211048 Praha 6160 08 
Celková plocha řešeného nájemního prostoru 540 m2 

Soupis prací 
Č. L POPIS POLOŽKY J.Koı'nenı'.l Jedi). 

| 

Množství 

„§;__ Pro ektová okumegtace 
1 Studie hluku! oslunění 

W W 
kpi 1,0 

2. Projektová dokumentace 
' 

kpl 
7 

1.0 

9- VEDENI ROJEKTU - 

o_ o o 
- 

' 

o _ _ __ 
1. Vedení projektu a inženýring (vč vyjednáni hygieny a kolaudace) 

| 

kpl 7,0 
Použité Zkmtky: 
SDK - sádrokarton 
VZI' - vzduchotechnika 
MaR - měření a regulace 

CBREISTEI Stránka 314 4.6.2015 
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Project: 
I 'i' 

. . . CBRE GENERALNI ŘEDITELSTVI CEL - změna dIspoz|ce1.NP 
AIRPORT BUSSINES CENTER,Aviatická 1211048 Praha 6 160 08 
Ceľková plocha řešeného nájemního prostoru 540 m2 

Soupis prací 
Č. POPIS POLOŽKY Komerır. Jedn. Mnożs lvl 

CBREISTB Stránka 4/4 4.6.2015 
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Project: 

GENERÄLNÍ ŘEDITELSTVÍ cEL - ı=iı - nur ørrınø øn the sro fıøør - sekne c 
AIRPORT BUSSINES CENTER. Aviatická 12i10=18 Praha 6160 OB 
Celková plocha řešeneho nájemního prostoru 435 m2 

Soupis praci 

Č. POPIS POLOŽKY Køınenr. Jean. Mnøžs 

BOU.RA_CI;RRÁCE_„_.___- ._ __ __ __ __ __ _

_ 

Nl/ýbourání otvoru v nošnè stěně pro dveře /kuçhyñka, SDK přlčka tl 30mm/ vn* li

_ 

-L-I ._n 

CBRE 

lvi 

_Odstraně-niobkiadù a dlažby! stávajícísprcna-J 
1" 11 W mzżim 14' 

_ Šzš 
1_c+__o 

Demontaz SDK otvoru prorıove dvere m“
1 

.W 11.0 
Qšmontáž otvoru pro laliřový ventil 

_ 
K5 P* 3.0 7 

Demontáž prosklených dveří vč[Zárubni pro Znovupoužití KS 9' 3.0 
Likvidace od adu áfstavebni suti 9* _ 1 p 

l Ĺ 
KoNSI_RuKëNteRĂcE-_-. Z . 

_“ 

_ _ 

- _“ _____ - .N 

1.5 

SDK příčky m. ion mm, dvojitý záxıopr H11 2 _; 11,§ 

.UN 

.lMontáž in_leı'íg=j,-rových dveří nf plné 800i1970 mm_vć_ o§elovýcn_Zà_rtıbni. kování! i‹_s__ _ _ `D+M interiérových dveří/ plné 80011970 mm vč. ocelovým zárubní. kování nf ks 
5.0 

4.0 
P“ vstupní proiipożámi dveře 800I1970 mm EW 3, kouřolěsné se samozaviračem ks 

_ _ 1.0 
Š-"' n 
_ 

výmaıba milá/ 
” m 1 1 82.41 

F7' :I _. 
n.. Dlažba Idodávka+moniáz/ Sprcha. kuchyňka po vyřezáni otvoru 519 

Minerální_podhled Ivč_ Rastru v chodbách a ve sià\@jící sprše I m _ __ ."`4

„ 17.0 
O3 

__ . Zaslepení vodovodního a odpądniho potrubí vísprse KDI 1.0 
9. \POŽámiucpàvky 

_ 
l kpi J 1.0 

10. Oprava a Začišfèni Stávaiícich SDK příček po montazi dveri ks li 4.0 

'L4 _ 11. dodaníkobercevmiste novychdverich 
W" mi W 

l 12 
W 

i l 

. Přesun hmot 
” 7" ” 7 7 

9' -ZDRAVOTNI is ąggce 

17.0 

_; Dávkovač mýdla* i ks _ 2.0 
llvysoušeč rukou 

W 1 

Ks
WN 2.0 

.W Zámek Zadlabaci vč. FAB a krytky a kliky do dveří _ __ ____ ks 
_ 
7.0 

Vodovodní baterie ke dřezu iıs 
9".“ 

Vodovodní baterie do Výlevky 
1 

ks 1 

2.0 

1.0 
P7 Sifon u umyvadlu vč napojení na odpad (nerez) ks 1.0 

__ Novežáchodove prkénko 
żňjfl 

list
1 

."`4 1.0 
Chemické čištění toalet 

7 
KPI

l 

33° 

-=.›- 

sıı.'NOP_i3ouDÉ ı|5;_sTALAcE _____ __ _ _ 
Rozokruhování osvětlení v chodbe a v 1 kanceláři kol

Š 

1.0 

1.0 
Světelné Spínače ks

;

N 1 2_D 
1-* Kabeláž ięvëtla ve etávajici sprše/ iTı___1___ 40.0 
F“ 

_ 
Zářivkové Světlo do kuchyňské linky Ks àl 2.0 

3'-“ Nová svëila [Stávající Sprcha/11 lis Šl 2.0 
.°" Montážn_ípràı:ea7drObný instalační materiál __ __ 

kpl l

_ 
1.0 

."'* lúprava rozvaděče /vč. ukončení kabeláže, přežbrojenír kol 1,0 

.°° Sfihëmązapolefli r02vadëče lplànekl „_ 
_ __ __ ____iS_5 1,0 

5-0 Revize kol 11.0 

___'c_HLAZEN_i. VZT 8. Man __ _ _ 

5-“ 

Talířový ventil + napoejní Splro potrubí 1.2m + montáž _ _ _`_ 
_ __ __ _ 

ks _ı 1.0
N lľermoreguiáiory. vč. Zapojení a materiálu K5 4.0 

.W Nastavení a Zaregulovàní Systému /VZT 3. chlazení/ kpl 1.0 

CBREISTEI Slfâlìka 1/3 13.5.2015 
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;GEENERALN! REIZHTELSTVÍ CEE.. - Fit ~ out Office on the 3rd floor - sekce C 
AIRPORT BUSSINES CENTER. Aviflıiøká 12/1048 Praha fi-180 O8 

Soupis prací 

Celková pšocha řešeıìëšho ı`ıžı;ˇe:1`ıníłıo prostoru 4135 m2 

f ******** ' ' ' ' ' """""""'fi F Ĺ _ 

É C. POPIS POI OŽKY Korııem. Jedn Mıiožsrw'

Í

1 

„M ĹıĹÉYĂí'„Ě'fÉfŽ.“ŠìĚU3§Éłřl„. 
. Doprava 

.<›“=.*>~“-=~> 

ŰSTATNI „_ „ W 
. 

V 0É“fÉ*[?@ łŠQ“5Í“'5“ľÍ DÍŠ V'Ý'“G">ë _...._EĹ„.„. „„m.„„„ił“f.ÉäzÉ.| 
`L

.

X ̀C| 
LI

É 

Drobné pf“áce_gjıjıęaìeriàž míň" mši Íü 

ł 

1. VÉGÉHÍDIQJQXILI W ýýýý „ kv' L0 
Použité zkratky: 
SDK - Sádrokarton 
VZT v vzducżıotechnika 
MQR - měření a regulace 
FCU - :fan coil unit/ šan coiš jednożka 

CBRE/STE] Sìľàlìka 2í3 13.5.2015 
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Soupis praci 
Č. 

Celková plocha řešeného nájemního prostoru 667.9 m2 

POPIS POLOŽKY Komaıır. Jedu. Množs 

Project: 
7 

0 70 W in W 0 

GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ CEL - Fit- out office on the 3rd floor - sekce B 
AIRPQRT BUSSINES CENTER. AVÍMÍCRŠ 12/1043 Praha 5160 03 

TVÍ 
I 

I CE ._~ _._.„„ n ~.š_x. .žen n. 
ui“`x...'z._zfÉ'^t 

“ ve ~ .. .vn »~zż...2..\z:z“.--.`,v.ëıìršL.Š;.Í.±šˇ..:“}.Í_,š;';ë.`;.z..',š.;.Lš›*<ŠŠ.,.ìfl.,Í.á:í2"`.
I 

_ı 

,, 
-

Í 

toúsrranëni SDK pričex ru. 100-150 mm/
_ 

32.3 
!'° Demontáž stávajících dveří/ vč. Zárubnil 2.0 
5'-° 1.0 
:F Likvidace od adu a stavební suti 

vvtvoreniotvonrv SDK stene pro nove dvere __ _ __ _ _ __ _ _ _ K5
I 

“ 

z 
« - 

i

_ 

2.4 

ıì 1 

_.L 0.3 
.N 

._ 

Montáž interiérových dveří I plné 800/1970 mm vč. ocelových zárubní. kování/ 
Zapraveni čela ŠĎK příčky I ponechaná část příčky S eIektroinStaIa_cený_f 

_ ___ __ mi
_ 

Ks 1.0 
P5 tzacisteni SDK p_nfcky pro nove dvere V mistnostl 3.062 '_-0 

F-'"F* 

dodani koberce, vč. položení kobercev místech demgntezıłeprıcekciřdveriř 
7 0 WW 

Zazdéní otvoru v SDK pricce po demontazi dveri, vč. Bandáżovàni. tmeieni a broušení 
1 5,0 
2,0 

F“ Opravą a začištění stávajících ŽB kci po demontazi příček + výmaiba 
00 0 7 

1.0 
Přesun hmot ."" 0.1 

_:1gsTAj1żNi._ . 

._ 

*

i 

Ochrana konstrukci při výrnalbé 

a bourané příčky do ponechané časti 
_1"'3ifŤ'ĚSIENOPROUDÉ'INSTAL.ł§C_EÍj_;.LìŤfŤ'55ıÍ_.Í zÍ_Í.“' =~}_“;-i-„ “Í_Ť`- 'L 

_ 
Ť i 

0 

_ 

" V 
1. Přesun sllnoproudých instalacizmíst ' ' 

. 
im! 1.0 

303? 
!`-7 Likvidace ocıpądu

" 

1.0 
F-° Doprava 1.0
P Pnìbèžný a konečný úklid 30.0 
U' Drobné práce a materiál 

Použité Zkratky: 
SDK - sádrokarton 
VZT - vzduchotechnika 
MaR - mereni a regulace 
FCU - /fan coil unit! fan coil jednotka 

1ìJ 

CBREISTEI Stránka 3/3 13.5.2015 
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Příloha Č. 5 Annex 5 
Vzor předávacího protokolu Draft handover protocol 
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Protokol o předání nebytových prostor/ Hand over protocol non-residentiaľ 
premises 

Mezi/ Between 

Sídlo firmy/ Seated at: 
Zgstoupena/ Represented by: 
IC: 
dále jen Dřebírající/ Hereafter Ca/'led 
a/ and 
AIRPORT PROPERTY DEVELOPMENT, a. S. 
Sídlo firmy/ Seated at: Štefánikova 248/32, 150 OO, Praha 5 -~ Smíchov 
ICO: 639 98 297 
Zastoupena Společnosti / represented by: CBRE 5. 1“. 0. 
Sídlo firmy/ Seated at: Nám. Rc-3pLıblil<y ia 1079, Pı`a|1a 1., 110 OO 
Zçistoupena/ Repre-Sented by: 
ICO: 257 59 604 
cláíe jen gflředávajici/Hereafter calied the 

1. Předávající tímto předává a přełıírající přebírá do svého užívání následující prostory 
The Lessee is taking Over below mentioned space from the Le-ssor: 
5fàV‹"=I'ŠCÉ f05ľ0ľ _ _ 

Adresa/ Address Podlaží/ Floor' 

Jednotka / Un ft
W 

NUVÉ f0“H`êL<ř_Ił[9§§flx_š„„„.„.. N Ý Ý Í 

Adresa/ Address Podlaží/ Floor 

jednotka/ Uniíčíí””‰
_ 

Viz Příloha č.1 Grafické zrèázornění / See Annex 1 Grapnican' deS‹:ripE/on 

2. Celkový Stav - poznámky/ generai Condition - notíces: 

3. Předávající tímto předává a přebírající tímto přebírá do užívání 
The Lessee is taking Over and the Lessor is handing over: 

KS. 
Pcs Keys/ cards for: Brand NO.

l 

ii 
Klíče/ karta od 

' C 
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' `> Ovihen uš1I““čf1‹.íil' 
ˇ ˇ ˇ' ˇkorení systemu, Jťz p 

ˇ ' ˇ ˇ' ztráta I<|íce/kaıˇty cê DOS _ Přebíražící tímto bere na vedomı, ze prı 
náklady Spojené S výměnou příslušných kiíčů/kan-:t na výmešıou Systemhı. 
I case of losing keys/cards Or damaging the nfockfhg System, the /essee has to pay for ı'.“/niž 

` 
tl e change of the System.

n 
rep/acement of keys/cards as we/nf fo: 7 

4. Były zjištěny násředující závady / There were found following defects: 

5. Další ujednání / Miscellaneous: 

V Praze dne/ Prague, 

Předáva jící / Lessor Přebřrající / Lesse 

-4Q_



V Praze dne 28. srpna 2018 

OZNÁMENÍ o ı=úZI 

Vážení, 

rádi bychom Vás tímto informovali, že s účinností ke dni 1. října 2018 bude proveden zápis fúze 
sloučením (dále jen ,,fúze") společnosti Airport Business Center, s.r.o., se sídlem Praha 5 - 

Smíchov, Štefánikova 248/32, PSČ 150 00, IČO 064 60 887, zapsané v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem vPraze, Oddíl C, vložka 282454, jako nástupnické společnosti (dále jen 
,,nástupnická spoIečnost"), se společností AIRPORT PROPERTY DEVELOPMENT, a.s., se 
sídlem Štefánikova 248/32, Smíchov, 150 00 Praha 5, IČO 639 98 297, Zapsanou v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem vPraZe, oddíl B, vložka 3402 (dále jen „zanikající 
spoIečnost"), do obchodního rejstříku. 

Vdůsledku fúze přechází jmění zanikající společnosti, včetně veškerých práv a povinností, na 
nástupnickou Společnost, která tak vstoupí do právního postavení zanikající společnosti. 

Další informace a instrukce od nás obdržíte po zápisu fúze do obchodního rejstříku. 

V případě jakýchkoli dotazů nás kontaktujte. 

S pozdravem 

Airport Business Centre, s.r.o. 

jednatel jednatel 

AIRPORT PROPERTY DEVELOPMENT, a.s. 

předseda představenstva člen představenstva



In Prague on 28 August 2018 

NOTIFICATION OF A MERGER 
Dear all 

We hereby wish to inform you that as of 1 October 2018 we will register the merger of Airport 
Business Center, s.r.o., with its registered office at Štefánikova 248/32, Smíchov, 150 OO Prague 
5, ID no. 064 60 887, registered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in 
Prague, section C, insert 282454, as the successor company (the "Successor company") by 
amalgamation (the "Merger") with AIRPORT PROPERTY DEVELOPMENT, a.s., with its registered 
office at Štefánikova 248/32, Smíchov, 150 OO Prague 5, Ident. No. 639 98 297, registered in the 
Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section B, insert 3402 (the 
,,Dissolving Company"), into the Commercial Register. 

As the result of the Merger, the Dissolving Company's assets, including all rights and obligations, 
shall been transferred to the Successor Company, which assumed the legal position of the Dissolving 
Company. 

You will receive further information and instructions from us after the registration of the Merger into 
the Commercial Register. 

Should you have any questions, please contact us. 

Yours faithfully 

Airport Business Centre, s.r.o. 

Executive Director Execu  

AIRPORT PROPERTY DEVELOPMENT, a.S. 

Chairman of the Board of Directors Member ard of Directors


